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1941. gada deportétas Mérijas Stakles kabatlakatins no Latvijas Okupacijas muzeja krajuma. Mérijas Stakles ieslodzijuma biedrenes
parakstijas uz kabatlakatina, un péc tam vinu paraksti tika izsiiti ar krasainiem pavedieniem ® An item from the Occupation Museum
Collection - the handkerchief of Mérija Stakle that 88 of her fellow prisoners signed, she embroidered their signatures and added the date
of her arrest. Mérija Stakle was deported from Latviain 1941
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1941. gada deportaciju vagons Tornakalna dzelzcela stacija Riga. Pieminas zimes autors - télnieks Ojars Feldbergs ® A train car used in
the 1941 deportations at the Tornkalna train station in Riga. Author of the commemorative plaque is sculptor Ojars Feldbergs

Atminu un pieminu
_’. E [ ] > -
glabajot dzivu: lielas
atgriesanas gaidas

2021. gada pirma puse. Joprojam gaidot pasaules
atvérsanos péc pandémijas, esam no jauna apguvusi sen
zinamo patiesibu: “Pacietiba ir ne tikai spéja gaidit, prasme
sagaidit, bet ta vairak ir prasme, gaidot nezaudét pascienu
un cienit citus.” Pacietiba $aja laika ir nepiecieSama ari
mums, Latvijas Okupacijas muzeja lJaudim. Joprojam
gaidam datumu, kad sanemsim rekonstruéta muzeja
nama atslégas Latviesu strélnieku laukuma Vecriga un
kad varésim sakt atgrieSanos muzeja vésturiskaja eka.
Pedéjos ménesos darbi pie nama rekonstrukcijas norit ipasi
saspringta rezima. Pagaidu méajas muzejs atrodas kops 2012.
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Keeping Memory and
Commemoration
Alive: The Museum
before the Big Move
Back

The first half of 2021 has passed under the shadow of Covid.
While waiting for the world to open up, we have had to master the
well-known adage - Patience is not just the ability to wait and the
art to welcome, but rather, the ability to wait without loss of self-
respect and respect for others. During this time we, the Occupation
Museum family, have had to practice patience. We still await the
date when we shall receive the keys to the renovated Museum

gada novembra ar solijumu, ka atgriezisimies 2014. gada.
Pédéja gada laika btuvdarbu pabeigsanas datums ir “lécis”
pa ménesiem uz prieku. Sobrid esam sanémusi solijumu
muzeja atsleégas dabiuit 2021. gada Janos.

Laiku pacietigi izmantojam, gatavojot muzeja
piedavajumu - gan jauno ekspoziciju un apmeklétajiem
nepiecieSsamo informaciju, gan telpu dizainu un
iekartojumu.

Pacietigi stradajam laika, kad muzejs apmeklétajiem ir
slégts. Esam sagatavojusi divas jaunas nodarbibas skoléniem
“Dzive bez brivibas” un “Gara spéka atmoda”. Attalinati
muzeja Saja pusgada esam uznémusi 1500 skolénu.
Novertéjam, ka $ada formata varam tikties ar skoléniem
no attalakajiem Latvijas novadiem, un esam ieceréjusi sis
nodarbibas piedavat ari latviesu jauniesu sestdienas skolam
un vasaras nometném taluma.

Iespéju tikties attalinati un liela skaita izmantojam
“British Latvian Association” organizétaja pasakuma
18. marta, stastot par muzeju celd uz atjaunoto €éku un jauno
ekspoziciju. Ieinteresétiba, sirsniba, atbalsts un draudziba
no pirmajam minttém - ta varétu raksturot vakara
atmosféru. Muzejam ir pieteikusies videoliecibu sniedzéji,
es esmu devusi solijumu, esot Londona, noteikti tikties ari
klatiené. Pacietigi gaidam!

Neatlaidigi un pacietigi §1 gada pirmaja pusé esam
stradajusi pie muzeja izdevumiem. Sis gads noteikti biis
muzeja publikaciju gads.

Pieminot 1949. gada 25. marta deportacijas, muzejs jau
ir laidis klaja Benitas Eglites un Andas Lices gramatu “Ar
bérna acim”.

1941. gada 14. junija deportaciju 80. gadadienas atcerei
sadarbiba ar izdevniecibu “Latvijas Mediji” muzejs publicés
izdevumu “Meés tiksimies muziba”, kura bis ietverti
deportéto gimenu stasti.

Muzejs ir sagatavojis burtnicu - celvedi sérija “Latvijas
20. gadsimta politiska vésture pieminas vietas”, veltot pirmo
§is sérijas izdevumu maksliniekam Kurtam Fridrihsonam
un ta sauktajai “francu grupai”. Trispadsmit 1951. gada
notiesati latviesu intelektuali nonaca Gulaga nometneés tikai
tapeéc, ka velejas nepazaudét prieksstatu par eiropeiskas
kultaras vertibam staliniska terora laika, organizéjot kaut ko
lidzigu Eiropa jau izsenis pazistamajiem “francu saloniem”.

Apkartraksts iznak neilgi pirms 1941. gada 14. junija
deportaciju 80. gadadienas atceres. Muzejam un visiem
muzeja atbalstitajiem $i diena gada vienmer ir bijusi
ipasa. Sogad Latvijas Valsts prezidenta kanceleja organizé
pasakumu “Aizvestie. Neaizmirstie. 80 gadi kop$ 14. junija
deportacijam” - vienlaikus katra pasvaldiba visa Latvija
plkst. 11 tiks sakti 1941. gada deportéto iedzivotaju vardu
lastjumi. Pasakuma idejas autore Sandra Kalniete norada:
“Nav neka personiskaka un individualaka par cilvéka vardu
un uzvarduy, jo tas pavada ikvienu no dzimsanas lidz naves
bridim un turpina pastavét lidz laiku aizlaikiem véstures
annales. Tkviens izsutitais ir pelnijis, lai vin§ nebutu tikai
sika vieniba kada lielaka, apkopojosa skaitli. Vardu lasiSanas
ceremonijai vienlaikus notiekot visos Latvijas novados
un pagastos un pieminas brizus saslédzot vienota Latvijas
timekli, tiek dota iespéja pieminas pasakuma piedalities ka
Latvija, ta visa pasaulé mitoSajiem tautieSiem.”

Leadership view point

building in Old Riga and when we can start to return to the historic
location. In recent months, construction work has speeded up
considerably, though the completion date keeps “jumping” forward
month after month. Recently we were promised the keys on summer
solstice 2021. Somehow, | can’t help but recall that the Museum
moved to temporary quarters in November 2012 with the promise to
return in 2014/

We have worked patiently while the Museum is closed for
visitors. We used the time to prepare what we shall offer our
visitors — the new exhibition, new design and layout, essential
hand-outs with information. We have also prepared two new
education programmes for students: “Life without Freedom” and
“The Awakening of Spiritual Strength”. This way we can actually
reach students in more distant parts of Latvia. During the first half
of this year we hosted remotely 1500 students! We plan to offer
the materials also to Latvian youths attending Saturday schools or
summer camps overseas.

On 18 March, during a teleconference organised by the British
Latvian Association, we informed a large and interested audience
about the reconstructed Museum’s building and new exhibition.
From the very first minute, the atmosphere that evening radiated
warmth, support, and friendship. Subsequently several persons
agreed to record video testimonies of their life’s experiences for the
Museum. I have promised to visit them when | am again in London.
Until then, we wait patiently!

Owing to our persistent and patient work, this year will surely
become our “publications year” Commemorating the 25 March
1949 deportation, the Museum issued the book “Ar bérna acim”
(“Through the Eyes of a Child”) with drawings by Benita Eglite and
texts by Eglite and Anda Lice. And, in cooperation with the publisher
“Latvijas Mediji”, the Museum will bring out “Més tiksimies miziba”
(“We Shall Meet in Eternity”), a collection of stories about deported
families, in remembrance of [ the 14 June 1941 deportation.

For the first issue of the series, Political History of 20th Century
Latvia as Depicted in Memorial Sites, the Museum has prepared a
brochure dedicated to the artist Kurts Fridrihsons and other Latvian
intellectuals, associated with the so-called “French Group.” Thirteen
of them were condemned to Gulag camps in 1951 simply because
under the terror of Stalin’s reign they had tried to retain European
cultural values and the spirit of French salons.

This Newsletter will appear shortly before we mark the 14 June
deportation 80 years ago, a day that has always been special for the
Museum and its supporters. This year the Office of Latvia’s President
has organised the remembrance to take place simultaneously in
all parts of Latvia. The reading of the deportee names will begin at
11:00 in all municipalities. The European Parliament deputy Sandra
Kalniete explains, “There is nothing more personal or individual
than the name and surname of a person because it accompanies
everyone from birth to death, and continues existence even in
the annals of history. Every deportee deserves to be more than
atiny part of a huge number. The reading of names in all parts of
Latvia and the interconnectedness of the various commemorative
events via the world wide electronic web will let everyone take part,
regardless of their location.”

Solvita Viba, Latvijas Okupdcijas muzeja direktore ® Director
of the Occupation Museum of Latvia
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1996. gada 14. junijs
Atskatoties vésturé pirms 25 gadiem, sniedzam saisinatu
toreizéjas muzeja izpilddirektores Annas Zoldneres rakstu
muzeja 2. apkartraksta par 14. jinija pieminai veltitajiem
sarikojumiem 1996. gada sadarbiba ar Latvijas Politiski
represéto apvienibu.

“Atceri ievadija svinigs gajiens no Okupacijas muzeja
uz Brivibas pieminekli, kur plkst. 13, godinot aizvesto un
nogalinato pieminu, notika atjaunota sviniga goda sardzes
maina. KlatesoSos uzrunaja AugsamcelSanas draudzes
macitajs Guntis Kalme.

Nolikusi ziedus, laudis sakapa muzeja gadatos autobusos
un brauca uz pieminas dievkalpojumu, ko vadija macitajs
Juris Rubenis Tornakalna ev. lut. baznica.

Péc aizliguma dievludzéji gaja uz Tornakalna staciju, no
kurienes pirms 55 gadiem daudzi ridzinieki tika aizvesti uz
austrumiem. Muzejs sadarbiba ar “Latvijas Dzelzcelu” tur
bija uzstadijis atjaunotu vagonu, tiesi tadu, kados liktenigaja
nakti izveda tikstoSiem nevainigu Latvijas cilvéku.

Pieminas dienu noslédza muzeja ekspozicijas ceturta
posma (1953-1964) atklasana. Viesus uzrunaja muzeja
dibinatajs Paulis Lazda par islaicigo politiska atkusna
posmu péc Stalina naves un tam sekojoSo atgriesanos
totalitarisma. Par savu darbu Saja laika atminas stastija
Eduards Berklavs un savus dzejolus lasija Anda Lice.

Valsts prezidenta kancelejas vaditajs Ivars Millers nolasija
muzejam adresétu Valsts prezidenta Gunta Ulmana véstuli.
Ar to atklasanas sviniga dala beidzas un sekoja ekspozicijas
apskate, diskusijas un senu draugu tiksanas.”

Insight into the history of the museum

Pamatekspozicijas
jaunakas dalas
atklasana

1996. gada

14. junija. Runa
Okupacijas muzeja
fonda padomes
priekssédis

Paulis Lazda ®
Paulis Lazda, the
Chairman of the
Board of the Latvian
Occupation Museum
Foundation, at

the opening of a
new section of the
exhibition on 14
June 1996

14 June 1996

Looking back, we present an abbreviated description from the
Museum’s 2nd Newsletter written 25 years ago by the Museum’s
Executive Director Anna Zoldnere about the 1996 events
commemorating the 14 June deportation in cooperation with the
Association of Politically Repressed Persons of Latvia.

“The first event was the solemn procession from the Museum to
the Freedom Monument where at 13:00 the deported and perished
were honoured with a renewed Honour Guard exchange ceremony.
The Reverend Guntis Kalme gave a short invocation.

The participants laid flowers at the Monument and then
boarded buses organised by the Museum to take them to the
commemoration service in the Tornakalns Lutheran Church led by
Pastor Juris Rubenis.

The next event was the opening of a restored railway wagon in
the Tornakalns Railway Station from which numerous Riga residents
were deported to Siberia 55 years ago. In cooperation with the
Railroad of Latvia the Museum had set up an exact replica of the
type of freight car used during the tragic night to deport thousands
of innocent people from Latvia.

The conclusion of the commemoration was the opening of
the fourth section (1953-1964) of the Museum’s exhibition. In his
address the founder of the Museum, Paulis Lazda, noted the short-
lived political thaw after the death of Stalin and the subsequent
return of a strict totalitarian regime. Eduards Berklavs (purged
dissident member of the communist government of the Latvian
SSR) reported about his work during this period and Anda Lice read
some of her poetry.

The official greeting from the President of Latvia, Guntis Ulmanis,
was read by Ivars Millers, the Head of the President’s Office. This was
the conclusion of the official commemoration. It was followed by
viewing the new exhibits, and friendly conversations.”

Pieminas vietas

Izsludinats konkurss

par pieminas

vietas “Gara pupa”

ierntkosanu

Muzejs atbalsta pieminas vietas ierikoSanu Radio iela,
lai atzimeétu atseviskus cinitajus pret padomju okupaciju
pieméram, Bruno Javoisu. 1963. gada 5. decembra nakti,
PSRS Konstitiicijas dienas priekSvakara, students JavoiSs
radiotorni uznesa Latvijas sarkanbaltsarkano karogu. To
Cekistiem bija griiti nonemt, bet JavoiSam tas noziméja
septinu gadu ieslodzijumu Gulaga nometnés. Konkurss

noslégsies §1 gada junija beigas.

Tornakalna
memoriala
nakotne

Tornakalna stacija ir 1941. gada 14.
junija deportacijas lieciniece. Tacu
“Rail Baltica” projekts skars staciju,
tapéc bijusais Rigas Piemineklu
agentiras vaditajs Guntis Gailitis un
arhitekts Juris Poga ir ierosinajusi
parveidot Tornakalna memorialu.
Projekts paredz seno stacijas koka
éku parcelt talak no sliedém lidz ar
deportéto vagonu un télnieka Ojara
Feldberga akmeni ar gadskaitli “1941”.
Stacijas éka ierikos nelielu ekspoziciju
un informacijas centru.

Netalu apskatama Latvija vieniga
glezna, kas veltita 1941. gada 14. jinija
deportacijai “Jézus svéti vajatos”, ta
atrodas Tornakalna Lutera draudzes
baznica. Tas autors Riidolfs Voldemars
Vitols 1933. gada pabeidza Latvijas
Makslas akadémiju, bet kara beigas
devas béglu gaitas un mazu pabeidza
1980. gada Klivlandé ASV. Muzejs
un draudze biitu pateicigi uzzinat
vairak par 1942. gada tapusas gleznas
glabasanu un nonaksanu Tornakalna
baznica.

Persecuted”

Ridolfa Voldemara Vitola glezna “Jézus
svéti vajatos” @ Painting by Rudolfs
Voldemars Vitols “Jesus Blesses the

Memorial sites

The competition for
design of the “Gara
pupa’” memorial has
been announced

The Museum supports placing a plaque to recall the feat of
university student Bruno Javoi$s who raised the flag of independent
Latvia on Riga’s Radio transmission tower during the night of 5
December 1963, eve of the USSR Constitution Day. KGB agents
struggled to remove it but young Javoiss was sentenced to seven
years in Gulag camps. Applications can be submitted to the end of
June.

The future of
the memorial
site at
Tornakalns

Guntis Gailitis, former director of the Riga
Monument Agency, and architect Juris Poga
propose to transform the memorial site at
the Tornakalns railway station due to Rail
Baltic development. For many, deportation
to Siberia in 1941 began exactly there. The
Occupation Museum has worked with
Gailitis to preserve the railroad car that
is similar to those used for the deportees
and was placed there by the Museum. The
old wooden station building, the railroad
car, and the rock engraved with “1941” by
sculptor Ojars Feldbergs, are to be moved
further away from the planned Rail Baltic
train tracks. In its new site the station will
house an information center and exhibition.

Nearby is the Tornakalns Lutera (Luther)
church, which is unique in Latvia owing to a
painting near the altar. Entitled “Jesus blesses
the persecuted”, the painting is dedicated to
the persons deported from Latvia on 14 June
1941. Its author is Ridolfs Voldemars Vitols,

a 1933 graduate from the Latvian Academy
of Art, who fled westward during World War I
and settled in Cleveland, Ohio, where he died
in 1980. The Museum and the congregation
would appreciate information about the
preservation of the 1942 painting and its path
to the Lutheran church in Tornakalns.

Rihards Petersons, Latvijas Okupdcijas
mugzeja biedribas valdes loceklis ® Board

Member of the Occupation Museum
Association of Latvia
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Padomju okupacijas upuru pieminai veltitais memorials “Véstures taktila” ® Memorial for the Victims of the Soviet Occupation Regime

“The Tactile History”

Padomju okupacijas
reZima upuru
pieminas vieta

2021. gada 14. junija, 80 gadus péc 1941. gada 14. junija
deportacijas, represétie un vinu tuvinieki pirmo reizi varés
pulcéties ipasa padomju okupacijas rezima upuriem veltita
pieminas vieta lidzas atjaunotajai Latvijas Okupacijas
muzeja €ékai Vecriga. Verienigais vides objekts 10 metru
augstuma un 18 metru platuma atrodas pie muzeja
Daugavas pusé. Memoridlam dots nosaukums “Véstures
taktila”, un ta autori ir télnieks Kristaps Gelzis, arhitekte
Ilze Mikelsone un sonologs Voldemars Johansons. Pieminas
vietas makslinieciskas koncepcijas pamata ir simbolisks
priekSmets no muzeja krajuma - Mérijas Stakles izsutais
kabatlakatins.

Memorial for the
Victims of the Soviet
Occupation Regime

On 14 June 2021, eighty years after the deportation of 14 June
1941, the deportees and their relatives will be able to gather for the
first time at the memorial dedicated to the victims of the Soviet
occupation regime and located next to the renovated building
of the Occupation Museum of Latvia in Old Riga. The ambitious
environmental object, 10 m high and 18 m wide, stands next to the
Museum on the side of the Daugava River. It is called “The Tactile
History” and its authors are sculptor Kristaps Gelzis, architect llze
Mikelsone, and sonologist Voldemars Johansons. The artistic
expression of the memorial is based on an item of the Museum
Collection - the embroidered handkerchief of Mérija Stakle.

Stasts par Merijas
Stakles kabatlakatinu

Meérijas Stakles kabatlakatins ir viens no pirmajiem un
simboliskakajiem priekSmetiem Latvijas Okupacijas muzeja
krajuma. Lakatina stasts atspogulo 20. gadsimta véstures
tragiskakos notikumus - padomju okupacijas varas istenotas
deportacijas, to norisi un represéto cilvéku pardzivoto.

Meérijas Stakles gimene bija to vairak neka 15 tikstosu
Latvijas cilvéku vidd, kurus 1941. gada 14. jinija deportéja
uz Sibiriju. Mériju, vinas 17 gadus
veco meitu Hildu un viru Péteri Stakli
padomju vara bija novértéjusi par
bistamiem noziedzniekiem - Mérija
bija stradajusi par skolotaju, vinas virs
Péteris bija pazistams hidroinZenieris
un Latvijas Universitates tidensbtvju
katedras vaditajs. Staklu gimenes
noziegums bija vinu inteligence,
zinasanas un darba pieredze Latvijas
brivvalsts laika. Par to vini saka
smago Sibirijas celu. Tobrid ar
pleiritu slimajam délam Rolfam
atlava palikt majas. Péteri Stakli
ieslodzija Gulaga nometné Molotovas
apgabala, Usollaga. Vins nomira
1944. gada 23. februari. Mérija un
Hilda nonaca piespiedu nometindjuma
Novosibirskas apgabala, Parabelas
rajona. Latvija varéja atgriezties tikai
péc 15 gadiem.

Inteligence un iekséjais spéks
nepadoties palidzéja Mérijai
nometinajuma izdzivot. Sakuma Meérija
stradaja lauku darbus kolhoza, 1946.
gada vinai izdevas parcelties uz rajona centru un atrast
pianistes darbu kultiiras nama. Mérija tikas ar dazadiem
cilvekiem un vienmeér bija prieciga stastit piedzivoto
celojumos pa Eiropas galvaspilsétam. Mérija velejas ar
saviem stastiem darit gaiSaku lidzcilveku dzivi. Tas vinai bija
liktenigi. Uz kadas denunciacijas pamata Meériju atzina par
padomju varai bistamu pretpadomju propagandétaju, 1950.
gada 18. maija apcietinaja un vinas statusu no “deportétas”
nomainija uz “ieslodzito”. Ieslodzijuma nometné uz vinas
balta kabatlakatina tapa uzraksts ar aresta datumu un 88
dazadu tautibu liktena biedrenu parakstiem. Velak Sos
uzrakstus Meérija izSuva ar krasainiem diegiem, kas bija
nemti no ieslodzito drébém.

Hildai atlava atgriezties Latvija 1954. gada 27. oktobri.
Vina Sibirijas sniega un saulé bija daléji zaud€jusi redzi.
Meérija Latvija atgriezas 1956. gada 27. janvari.

Diemzel muzeja nav plasu liecibu par talako Mérijas
un Hildas dzivi. Ir zinams, ka péc Latvijas neatkaribas
atjaunosanas Hilda parcélas uz Melburnu, jo bralis Rolfs
kara beigas bija devies béglu gaitas un vélak izcelojis uz
Australiju. 1993. gada Hilda ieradas muzeja, lai davinatu
savas gimenes dargo pieminas lietu - mates Mérijas izSuito
kabatlakatinu.

Merija Stakle

A new memorial place

The Handkerchief of
Merija Stakle

The handkerchief is among the first and most symbolic items
of the Museum Collection. It bears witness to the tragic events of
twentieth century history - the deportations practiced by the Soviet
occupation regime, their process and the experiences of the victims.

The family of Mérija Stakle was among the more than 15,000
people deported from Latvia on 14 June 1941 to Siberia. The Soviet
regime had adjudged Mérija, her 17 year old daughter Hilda, and
husband Péteris to be dangerous criminals.
Merija had worked as a teacher, her husband
Péteris was a well-known engineer and
the head of the University of Latvia Water
Works Department. The crime of the Stakle
family was their intelligence, knowledge,
and professional experience during Latvia’s
independence. For that they had to take
the torturous road to Siberia. Because the
son Rolfs had pleurisy he was left at home.
Péteris was incarcerated in a Gulag campin
the Molotov Region; he died on 23 February
1944. Mérija and Hilda were sent to a forced
settlement in the Novosibirsk Region. They
could return to Latvia only 15 years later.

Intelligence and inner strength helped
Mérija to survive in the forced resettlement.
At first she worked in kolkhoz fields but in
1946 she was able to move to the regional
centre and work as a pianist in the local
community hall. She met various kinds
of people and was always happy to tell
about her experiences while travelling in
the capital cities of Europe. She wanted to
brighten the lives of her neighbours with her
tales. That proved fateful. On the basis of a denunciation she was
declared to be a dangerous disseminator of anti-Soviet propaganda,
arrested on 18 May 1950, and her status changed from deportee to
prisoner. During imprisonment in a Gulag camp she wrote the date
of herincarceration on her handkerchief and collected 88 signatures
from fellow inmates of various nationalities. Later she embroidered
the signatures with coloured threads pulled from various pieces of
clothing.

Hilda was allowed to return to Latvia on 27 October 1954. In
the Siberian snow and sun she had partly lost her eyesight. Mérija
returned to Latvia on 27 January 1956.

Unfortunately the Museum has very little additional information
about the further lives of Mérija and Hilda. It is known that after the
renewal of independence of Latvia, Hilda moved to Melbourne,
because her brother Rolfs had fled Latvia toward the end of the war
and later settled in Australia. In 1993 Hilda came to the Museum
and donated her family’s most treasured item — her mother’s
embroidered handkerchief.

Solvita Viba, Latvijas Okupacijas muzeja direktore ® Director
of the Museum of the Occupation of Latvia
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Muzejs sagatavojis
gramatu “Mes
tiksimies muziba”

Muzejs sadarbiba ar izdevniecibu “Latvijas Mediji”
izdevis 1941. gada 14. jinija deportacijas upuriem veltitu
gramatu “Més tiksimies miiziba”. Izdevuma ieklautas masu
deportaciju piedzivojuso liecinieku atminas no muzeja
krajuma, kas atspogulo dazadu tautibu cilvéku liktenus.
Gramata ar atminu stastiem, véstulém, dokumentiem un
fotografijam vésti par piecu gimenu pardzivojumiem.

Villu gimene. Gunars Villa deportéts no Tukuma aprinka
Blidenes pagasta Zilu majam kopa ar tévu Karli, mati
Liliju un divgadigo masu Silviju. Karlis nomira 1941. gada
oktobri ieslodzijuma Vjatlaga, Silvija - 1942. gada maija
nometinajuma vietd Krasnojarskas novada. Gunars Latvija
atgriezas 1947. gada, dzivoja Riga pie téva brala, pabeidza
Rigas 1. vidusskolu un Rigas Medicinas instititu.

Vijumu gimene. Péteris Vijums kopa ar sievu Annu,
delu Olegu un sievasmati Mariju Griibi deportéti no Rigas.
Peterim 1942. gada Usollaga izpildits naves sods, Marija
nomira nometindjuma vieta 1943. gada, Anna un Olegs
nometinati Novosibirskas apgabala 1idz 1956. gadam. Pirms
deportacijas Anna stradaja ripnica “Zvaigzne”, Péteris -
tramvaju depo, Olegs macijas 12. krievu pamatskola Riga.
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Hildas Stakles véstules fragments.
Izmantota gramatas lapa ® A segment of
the letter written by Hilda Stakle on a page
torn from a book

The Museum has
Prepared a Book “We
will Meet in Eternity”

The Museum, in cooperation with publishers “Latvijas Mediji”, has
prepared a book dedicated to the victims of the deportations of 14
June 1941: “We will Meet in Eternity”. The book includes memories
of witnesses of the mass deportations that reflect the fates of people
of various ethnic origins. With recollections, letters, documents, and
photographs it tells the experiences of five families.

The Villa family. Gunars Villa was deported from the family
homestead “Ziles” in the Blidene Parish of the Tukums County
together with his father Karlis, mother Lilija, and two-year-old sister
Silvija. Karlis died in October 1941 while incarcerated in a Vyatlag
camp, Silvia in May 1942 in a forced settlement in Krasnoyarsk.
Gunars returned to Latvia in 1947, lived in Riga with his father’s
brother, graduated from Riga 1st Secondary School and Riga
Medical Institute.

The Vijums family. Péteris Vijums, his wife Anna, son Oleg, and
mother-in-law Marija Gribe were deported from Riga. Péteris was
executed in Usollag in 1942, Marija died in a forced settlement
in 1943, and Anna and Oleg lived in a forced settlement in the
Novosibirsk Region until 1956. Before deportation, Anna had worked
in the fabric factory “Zvaigzne”, Péteris — in the street car depot, Oleg
attended the 12th Russian Primary School in Riga.

Aroniesu gimene. Haralds Aronietis kopa ar
audzuvecakiem Paulini un Péteri AronieSiem deportéti no
Rigas, tévs nomira Vjatlaga 1942. gada, mate - Tomskas
apgabala Parabela 1944. gada. Sibirija Haralds nodzivoja
21 gadu, lidz 1962. gada, jau ar savu gimeni, atgriezas
Latvija. Péeteris bija inZenieris, satiksmes ministrs Karla
Ulmana un Artura Alberinga valdiba, Pauline - skolotaja
2. Rigas meitenu gimnazija.

Braunu gimene. Rosa Brauna piedzima ebreju Pereca
un Perlas Meiksinu gimené Daugavpili, studéja tieslietas
Latvijas Universitaté. Pirms deportacijas stradaja Latvijas
PSR Augstakas Padomes Prezidija lietu parvaldé par
juriskonsultanti. Virs Aleksandrs no 1940. gada 1. oktobra
stradaja Latvijas Universitates Kimijas fakultates
Neorganiskas kimijas katedra. Rosa kopa ar viru Aleksandru
un divus ménesus veco délu Sergeju deportéti no Rigas,
Aleksandrs nomira ieslodzijuma Usollaga 1943. gada, Rosa
ar délu bija nometinati Krasnojarskas novada lidz 1956.
gadam.

Staklu gimene. InZenieris, Keguma hidrostacijas
celtniecibas inspektora paligs Péteris Stakle deportéts kopa
ar sievu vacbaltieti Mériju un meitu Hildu. Péteris nomira
ieslodzijuma Molotovas apgabala Usollaga 1944. gada.
Meériju un Hildu nometinaja Novosibirskas apgabala
Parabelas rajona, kur 1951. gada Mériju arestéja un tiesaja
par agitéSanu pret padomju varu un ieslodzija nometné.

Atminas publicésanai sagatavoja krajuma nodalas
darbinieces Baiba Brieze, Evita Feldentale, Taiga Koknevica,
Dace Leja, gramatas zinatnisko ievadu - muzeja vésturnieks,
Dr. hist. Karlis Dambitis, ieskatu muzeja krajuma materialos
- Lelde Neimane, izdevuma sastaditaja Taiga Koknevica.

Pieminot 1941. gada 14. junija deportacijas upurus,

14. juinija pie muzeja €kas Raina bulvari tiks atklata
vides fotoizstade, dodot iespéju apmeklétajiem iepazities
ar muzeja kolekciju ari pandémijas apstaklos. Izstade
apskatami nometinajuma vietas izgatavoto un lietoto
sadzives priekSmetu un darbariku attéli.

A new museum book

Vijumu gimenes
maja nometinajuma
® Home of the
Vijums family during
forced settlement

The Aronietis family. Haralds Aronietis and his foster parents
Pauline and Péteris Aronietis were deported from Riga. His father
died in a Vyatlag camp in 1942, and his mother in Parabela, Tomsk
Oblast, in 1944. Haralds lived in Siberia for 21 years until 1962,
when he returned to Latvia with his own family. Péteris had been
an engineer and Minister of Transport in the government of Karlis
Ulmanis and Arturs Alberings, Pauline - a teacher at the 2nd Riga
Girls Grammar School.

The Brauns family. Rosa Brauna was born into the Jewish family
of Perecs and Perla Meiksins in Daugavpils. She studied law at the
University of Latvia. Prior to deportation, she worked as a legal
adviser in the Affairs Department of the Presidium of the Supreme
Council of the Latvian SSR. From 1 October 1940 her husband,
Aleksandrs Brauns, worked in the Inorganic Chemistry Department
of the University of Latvia. Rosa, her husband, and their two-month-
old son Sergei were deported from Riga. Aleksandrs died in an
Usollag camp in 1943. Rosa and Sergei lived in forced settlementsin
the Krasnoyarsk Region until 1956.

The Stakle family. Péteris Stakle, an engineer and assistant to the
construction inspector of the Kegums hydroelectric power plant, was
deported together with his German-Baltic wife Mérija and daughter
Hilda. Peteris died in 1944 in Usollag, Molotov Region. Mérija and
Hilda were in forced settlement in the Parabel District of Novosibirsk
Oblast, where in 1951 Mérija was arrested, tried for dissemination of
anti-Soviet propaganda, and imprisoned in a Gulag camp.

The staff of the museum Collection: Baiba Brieze, Evita
Feldentale, Taiga Koknevica, and Dace Leja compiled the memories;
Dr. hist. Karlis Dambitis wrote the historic introduction; Lelde
Neimane gave the overview of the Museum Collection; the editor of
the publication was Taiga Koknevica.

To commemorate the victims of the deportations of 14 June
1941, a photo exhibition will be opened on 14 June next to the
Museum building on Rainis Boulevard. It will provide visitors the
opportunity to see some of the items of the Museum Collection even
under pandemic conditions. The exhibition will feature images of
household items and tools made and used in the camps.

Taiga Koknevica, Latvijas Okupdcijas muzeja direktores
vietniece, galvend krajuma glabatdja @ Deputy Director, Head
of the Museum Collection



Audiovizualo materialu kratuve
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Ernesta Treija ar “Minox” fotoaparatu 1941. gada uznemta fotografija. Ernests Treijs bija viens no nedaudzajiem virieSiem, kurus 1941.
gada 14. junija deportacija nenoskira no gimenes ® A photo taken in 1941 by Ernests Treijs with a Minox (miniature) camera. Ernests
Treijs was one of the few men not separated from his family when deported on 14 June 1941

1941. gada 14. junija
deportéeto dzivesstasti
Audiovizualo
materialu krajuma

“Pirms tam es Sausmigu sapni redzéju. Es redzéju - es
visa biju asinis un kaut kur vezuma braucu ar zirgiem. Un
mums bija tads Sunelitis, taksitis Dzesikins, tas skréja pakal
un réja, un kauca, un es gribéju vinu panemt vezuma, es
nepaspéju. Es zinu, ka man bija viss ar asinim. Un septinos:
“Bum, bum, bum!”” (Mirdza Lace, 20 gadu vecuma 1941.
gada 14. junija deportéta no Rigas.)

2021. gada pirmaja pusé Latvijas Okupacijas muzeja
Audiovizualo materialu kratuve (AVK) glabajas 2412
personu dzivesstasti videoformata, no kuriem 240 jeb 1,55%
no kopéja deportéto skaita ir tiesi 1941. gada 14. junija
deportéto videoliecibas.

No minétajam 240 liecibam 38 liecibu sniedzé&ji 1941. gada
14. junija bija pilngadigi, no tiem gados vecaka intervéeta
kundze Edite Kubulina (dz. 1900) deportacijas bridi bija
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Audiovisual Archive
— Interviews with 14
June 1941 deportees

“I saw it foreshadowed in a nightmare. Smeared with blood | was
lying in a wagon pulled by horses. Our little dachshund ran after us
barking and howling. | tried to get him into the wagon but failed. I do
know | was covered in blood. Then at 7:00 am at the door - Bam,
Bam, Bam!” (Mirdza Lace, deported at age 20 from Riga on14 June
1941 - the first major Soviet deportation)

By the first half of 2021, the Audiovisual Archive of the Occupation
Museum contained 2412 videotaped oral histories including 240
interviews with people deported on 14 June 1941 (1.55% of the
total).

Of the 240 accounts, 38 victims were adults at the time of
deportation. The oldest at the time of deportation was Edite
Kubulina, who was 40. Unusual are three interviews with adult
men who were not separated from their families. During the 1941
deportation, adult men were usually isolated and sent to GULAG
camps where, because of cruel treatment, or outright execution,
most did not survive. Separation from the men made survival very

40 gadus veca. Krajuma

ir tris pieaugusu virieSu
liecibas, kurus nenoskira no
gimenes atskiriba no lielakas
dalas deportéto viriesu, bez
kuriem izsttito sieviesu,
bérnu un vecaka gadagajuma
cilveku izdzivosanas

iespéjas nometindjuma

bija apgritinatas. Jaunaka
deportéta videoliecibas
sniedzéja ir Jelena Bértule,
kas piedzima nometindjuma
1941. gada oktobri, cela
smagumu piedzivojot mates
miesas. Videoliecibas sniegusi
ari cilveki, kas pasaulé nakusi
jau nometinajuma vietas.
AtSkiriba no saviem vecakiem,
kas péc atbrivoSanas atgriezas
dzimtené, vini Latvija ieradas
pirmo reizi, atstajot savas
bérnibas pieredzi cita valsti.

No liecibas snieguSajiem
deportétajiem 199 nometinaja
Krasnojarskas novada, paréjos
- Novosibirskas apgabala.
Intervéto liecinieku tautibas:
229 latviesi, septini ebreji,
viens krievs, viens polis,
viena lietuviete no Kaunas,
viena igauniete no Pérnavas.
Cetri liecinieki nometinajuma
tika arestéti, notiesati un
ieslodziti Gulaga nometneés.

Biitiska nozime ir
jautdjumam par atgrieSanos
Latvija. No 1945. lidz 1948.
gadam Latvija atgriezas
132 liecinieki, no kuriem
diemzel gandriz pusi - 62 -
deportéja otrreiz gan 1949.
gada 25. marta, gan atseviski arestéjot un etapéjot. Lielaka
dala - 143 - atgriezas Latvija péc Stalina naves no 1954. lidz
1960. gadam. No 1960. lidz 1993. gadam Latvija atgriezas 14
liecinieki. AVK rikotaja ekspedicija Krasnojarskas novada
2008. gada nofilméja 13 lieciniekus, kas Latvija neatgriezas.
Saistiba ar So ekspediciju, ka ari vél daziem iznémuma
gadijumiem - 15 liecinieki savu interviju sniegusi krievu
valoda, paréjie latviski.

Viena no 240 videoliecibam 2007. gada bija par pamatu
dokumentalajai filmai “Kiijjenieks Janis Pukis”, kuru var
noskatities muzeja “YouTube” kanala. Septinus videoliecibu
fragmentus izmantosim toposaja ekspozicija renovétaja eka.
Unikalos krajuma materialu fragmentus izmantojam, gan
veicot pétijumus, gan ari publicéjam gramatas un veidojam
izglitojosus audiovizualus macibu materialus. Videoliecibas
izmanto ari pétnieki arpus muzeja, mediju parstavji, rezisori
un citas radosas personibas.

No kreisas: Marija Treija (1866-1942), Juris Treijs (dzimis
nometinajuma 26.12.1941.) un Laura Treija. Novosibirskas
apg. Parabelas raj. 1942. gada pavasari ® From the left: Marija
Treijs (1866-1942), Juris Treijs (born in Siberia 26/12/1941), and
Laura Treijs. Novosibirsk Region, spring 1942

Audiovisual Archive

difficult for the rest of the family:
children, women, and the elderly.
Among the interviewed, the
youngest was Jelena Bértule who
was deported while still in her
mother’s womb. She was born at a
forced resettlement site in October
1941. The Museum has testimony
from other children born in the
resettlements. Upon release,

their parents returned home, but
these children left their childhood
memories in a foreign land.

Of those interviewed, 199 were
deported to Krasnoyarsk and the
remaining 41 to Novosibirsk -
both regions in Siberia. Among
those giving testimony 229 were
Latvians, 7 Jews, 1 Russian, 1 Pole,
1 Lithuanian, and 1 Estonian. Four
interviewees were arrested at
their forced resettlement site and
imprisoned in GULAG hard labor
camps.

A critical issue for survivors
‘ | was returning to Latvia. Of those
X ‘ interviewed, 132 returned to Latvia
from 1945 to 1948. Tragically,
almost half (62) were deported
{’: a second time - during another
- mass deportation on 25 March
1949 or at other times. The largest
group (143) returned from 1954 to
1960, that is, after Stalin’s death.
Another 14 interviewees returned
from 1960 to 1993. In 2008 the
Audiovisual Archive team travelled
to Krasnoyarsk and interviewed 13
people who had not returned to
Latvia. This expedition, plus a few
other interviews, accounted for
15 testimonies being given in the
Russian language while the rest were in Latvian.

One of the interviews became the basis for a 2007 documentary
film about an exile’s return to Latvia. It is entitled “Kjenieks Janis
Pukis” and can be viewed on the Occupation Museum’s YouTube
Channel. Selections from seven interviews will be featured in
the main exposition when the Museum returns to its renovated/
expanded building. Materials from the Audiovisual Archive are used
for research, and have been published in books and educational
materials. In addition to usage by Museum staff, the materials
are available to members of the media, researchers, writers, film
producers, and related professionals.

Lelde Neimane, AVK vado$a specidliste ® Senior Specialist of

the Audio-Visual Archive
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Jaunieguvumi

New Acquisitions

Augusta Veicena karote un sakta ® Augusts Veicens’ spoon and sakta (brooch)

Jaunieguvumi

Muzeja krajums papildinats ar metala saktu, kuras viena
pusé tautiski ornamenti un iniciali “LD”, otra pusé teksts
“Uralos 1945/46 g.”.

Iespéjams, saktu izgatavojis Augusts Veicens (1901-1975)
ieslodzijuma laika Solikamska. Muzeja krajuma ir Augusta
Veicena lidziga stila izgatavota karote ar rakstiem, déla Jana
inicialiem un uzrakstu “Uralos. 1946”.

Augusts Veicens dzimis Bauskas aprinka Skaistkalnes
pagasta Ozolos, 1927. gada ieguvis mébelu galdnieka
diplomu, 1934. gada noslédzis laulibu ar Emiliju Gildovicu.
Viniem piedzimusi tris bérni - Janis, Andrejs un Monika.

1945. gada Augustu Veicenu apcietindja par piederibu
Solikamska 1idz 1948. gadam, vins ieslodzijuma stradaja sals
raktuves un galdnieciba.

Muzeja specialisti biitu pateicigi par informaciju no
lasitajiem par saktas bijusajiem ipasniekiem vai autoru.

New Acquisitions

The Museum Collection gained a hand-made metal sakta
(brooch). On its front are Latvian ornaments and the initials LD; on
the other side, the words, “In the Urals 1945/46.”

Most prabably it was made by Augusts Veicens (1901-1975)
during imprisonment in Solikamsk. A spoon attributed to A. Veicens
and created in a similar style, with similar ornaments, the initials of
his son Janis, and the words, “In the Urals. 1946” was already in the
Museum Collection.

A. Veicens was born in the homestead “Ozoli” in Skaistkalne of
the Bauska County. In 1927 he earned a cabinet-maker diploma and
in 1934 married Emilija Gildovica. They had three children: Janis,
Andrejs, and Monika.

In 1945 Augusts Veicens was arrested for having been a member
of the Home Guard of the Republic of Latvia. He was imprisoned in
Solikamsk of the Molotov Region until 1948. While imprisoned he
worked in salt mines and as a carpenter.

The Museum staff would be grateful for information from readers
concerning the previous owners of the sakta (brooch) or its author.

Taiga Koknevica, Latvijas Okupdcijas muzeja direktores
vietniece, galvend krajuma glabatdja @ Deputy Director, Head
of the Museum Collection

Muzeja jauna ekspozicija

New exhibition

Vagona skats. Ainas Rozes ziméjums @ The view inside the train as

drawn by Aina Roze

Padomju deportaciju
ataino'jums |E1uze'aj
jaun ajjaTI eks pozicii’ a

“Mila laba Auce! Stitu Tev vél sveicienus. Vai vél kadreiz
stitiSu, nezinu. Dodamies pa$laik nezinama cela. Tik daudz
paliek nepateikta. Gara skipstu Tevi, bérnus. Lai Dievs
jums palidz. No sirds Tevi milosais Alfreds.” Ta 1941. gada
14. junija plkst. 14.30 rakstija deportétais Litené arestétais
Latvijas armijas pulkvedis Alfreds Platais (1897-1979),
izmetot zimiti no vagona.

Ekspozicija 1941. gada 14. junija un 1949. gada 25. marta
deportacijas bus atklatas téma “Zeme zaudé savu tautu.
Masveida deportacijas 1941. un 1949. gada”.

Vairak neka 50 tiikstosi cilvéku - viriesi, sievietes, bérni,
ari zidaini un gados veci cilvéki - tika brutali izrauti no
majam un aizvesti no Latvijas. Vagonos sadzitos cilvekus
nomaca nezina un bailes par savu un tuvinieku likteni, kas
ekspozicija, izejot cauri deportaciju vagona siluetam, biis
saklausama skanas un deportéto cilvéku videoliecibas.

Ekspozicija biis aplikojami gramatizdevéja Jana Rozes
14 gadus vecas meitas Ainas ziméjumi “Vagona skats”
un “Ebreju zéns Serjoza”, kas ziméti vagona 1941. gada
junija. Bet par izdzivoSanu smagaja un garaja cela viena no
stastitajam biis Rosa Brauna (1915), kura deportéta kopa
ar divus ménesus veco délu Sergeju (1941) no Rigas uz
Krasnojarskas novadu viena vagona ar Ainu Rozi.

Padomju varas dokumenti - instrukcijas un lemumi -
rada, ka deportacijas un no valsts izsttamo cilveku skaits
bija saplanoti, tapat ka kartiba, ka tas darams. Latvijas
iedzivotaji nekad nebija piedzivojusi, ka var arestét un
deportét bez tiesiska pamata.

Divus ménesus vecais ebreju zéns SerjoZa Brauns deportéto vagona.
Ainas Rozes ziméjums @ A drawing by Aina Roze of the two-month-
old Jewish boy Sergei Brauns inside the train during deportation

Soviet Deportations as
Presentec? in the New
Exhibition

“Dearest Auce! | send you my greetings. | don’t know if | will ever
send them again. We are on an unknown path. So much remains
unsaid. I send love and kisses to you and the children. God bless
you. Your loving Alfreds.” This note was written on 14 June 1941 at
2.30 pm by the Colonel of the Latvian Army Alfreds Platais (1897-
1979) who was arrested in Litene and deported. It was thrown from
the train as it was taking him away.

The section of the new exhibition entitled: “A Country Loses Its
Nation, Mass Deportations of 14 June 1941 and 25 March 1949” will
present the deportation process and methods. More than 50,000
people — men, women, children, including babies and the elderly
—were brutally evicted from their homes and transported far away
from Latvia. The people sealed in the trains were overwhelmed
by ignorance and fear concerning their own fate and the fate of
their loved ones. On walking through the train car model in the
exposition, this atmosphere will be presented in the soundtrack and
video testimonies of former deportees.

The exposition will also feature drawings by 14-year-old Aina
Roze, the daughter of publisher Janis Roze. Her drawings “View of
aWagon” and “Jewish Boy Serjoza” were made in the train in June
1941. Rosa Brauna (1915), who was deported together with her
two-month-old son Sergei (1941) from Riga to Krasnoyarsk, was in
the same wagon as Aina Roze and she tells about the difficulties to
survive during the long train trip.

Soviet documents - instructions and decisions - show that
deportation procedures and the number of deportees were planned
well in advance but inhabitants of Latvia had previously not
experienced the possibility of arrest and deportation without a legal
basis.

Aija Ventaskraste, Ekspozicijas nodalas vaditaja ® Head of the
Exposition Department
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|zglitibas nodala
TR s Gin B R EEIN
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ATMODA

Latvijas Okupacijas muzeja
tieSsaistes nodarbiba

Pavasaris Izglitibas
nodala - skolenu un
rosmes pilns

Saja pavasari Izglitibas nodala ir sagatavojusi divas
jaunas nodarbibas skoléniem, kas tiek organizétas tieSsaisté
platforma “Zoom”.

Marta notika nodarbibas “Padomju deportacijas: ar
bérna acim”, kuras piedalijas 600 skolénu un studentu no 19
macibu iestadém. Atziméjot Latvijas Republikas neatkaribas
atjaunosanu, aprila beigis un maija sakuma notika
nodarbibas “Gara spéka Atmoda”, kuras piedalijas vairak
neka 860 skolénu no 24 skolam.

Nodarbiba “Deportacijas: ar bérna acim” izmantoti
muzeja krajuma materiali - mazas Benitas ziméjumi, kas
ataino Plezeru gimenes piedzivoto izsttijuma, un vinas
2016. gada muzejam sniegtas videointervijas fragmenti,
tadejadi palidzot skoléniem izprast smago deportaciju
tému ar vienas gimenes stasta pieméru. Nodarbibas laika
skoléni kopa ar gidu parrunaja vésturisko notikumu fonu,
deportaciju célonus un gaitu un izsitito cilvéku liktenus
péc atgriesanas. Izmantojot Plezeru gimenes liecibas,
skoléni centas izprast deportéto cilveku emocionalos
pardzivojumus, piedzivotas griitibas un spéku, kas ]ava
izdzivot un dzivot.

Dazas no skolénu atzindm péc nodarbibas:

“Si nodarbiba bija loti noderiga, domaju, ka tému var
daudz labak izprast, ja apzinas, kadam emocijam cilveki gaja
cauri. Radija tadu “cilvécibas faktoru””

“Deportacijas deva latviesiem vél vairak motivacijas
tiekties péc neatkaribas, lai cilvekiem tas vairs nebttu
japiedzivo. Deportacijas un lidzigi reZimi pastav vel
joprojam.”

“Ceru, ka nekad vairs tadus notikumus Latvijas tauta
nepieredzes.”
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Milicijas darbinieki vérsas pret ziedu nolicgjiem pie Brivibas pieminek|a. Riga, 1987. gada 23. augusts. Fotografs Aivars Reinholds.
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This Spring in the

Ed ucaI:iongDe partment
- Full of Students and
Activities

This spring, the Education Department created two new
student activities that take advantage of Zoom format. In March,
600 students from 19 educational institutions participated in the
activity “Soviet Deportation: Through the Eyes of a Child.” To mark
the regaining of independence by the Republic of Latvia, the actvity
“Rebirth of the Power of the Spirit” was presented at the end of April
and including early May, 860 students in 24 schools participated.

“Soviet Deportation: Through the Eyes of a Child” is based
on materials in the Museum Collection - drawings of 11-year old
Benita Plezere that depict everyday life of her family in Siberia
and on excerpts from her 2016 video interview. Seen through the
story of a family, the difficult topic of deportation becomes more
comprehensible to students. In the course of the activity, the
students and their Museum guide discuss the historical context, the
events that led to the deportations, the experience of deportation,
and the fate of the deportees after their return to Latvia. With the
help of documents and testimony from the Plezers family, the
students try to comprehend the emotional stress and the hardships
deported people experienced, and the moral strength that made it
possible to survive and to continue to live.

Some comments from participating students:

“This activity was very valuable. | think we can understand the
topic much better when we understand the emotions of people who
experienced it. It introduced the human aspect.”

“The deportations increased Latvians’ motivation to strive to
regain independence so that they would never again have to endure
that. Deportations and similar regimes still exist today.”

“Ihope that the Latvian nation never again has to experience
such things”

LATVLIAS
OKUPACLIAS
MUZEJS

Eaucation Department

Padomju deportacijas: Ar bérna acim
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Benitas Plezeres zimé&jums "Tuvojamies Bérzupes stacijai"

Izglitibas nodalas darbiniekiem Ilzei Vaivodei, Inetai
Landsovnei un Karlim Krékim nodarbibas vadiSana
tieSsaisté bija jauna pieredze. Gides Inetas atzina: “Lai ar1
tas var izklausities banali, mani nepameta sajita, ka es
macos reizé ar skoléniem, un nodarbiba bija 1 sinergija.
Jauniesi ar savam piezimém, refleksiju, empatiju, ari
aizspriedumiem un zinamiem stereotipiem man atgadinaja,
cik loti mus ietekmé apkartéjas sabiedribas un gimenes
narativs.”

Nodarbiba “Gara spéka Atmoda” sniedz ieskatu Atmodas
un Latvijas Republikas neatkaribas atjaunosanas laika
notikumos un izjitas. Taja izmantoti muzeja toposas jaunas
ekspozicijas elementi un plass videomaterialu klasts.
Nodarbiba skoléni uzzinaja par situaciju pirms Atmodas,
par notikumiem un organizacijam Saja laika, tacu vislielaka
uzmaniba pievérsta tautas gara spékam, kas izpaudas,
gan iestajoties pret vides sagandésanu, gan drosmeé doties
pie mili¢u ieskauta Brivibas pieminekla, lai pieminétu
ipasu notikumu gadadienas. Kopa izdzivojam dziesmotas
revoliicijas un “Baltijas cela” fenomenu, akcentéjot vienu no
demokratijas pamatvértibam - varda un ticibas brivibu.

Nemot véra lielo pieprasijumu un pozitivas atsauksmes,
abas nodarbibas ieklautas muzeja pastavigaja
piedavajuma.

Aicinam skolénus, studentus un citus interesentus
ari arpus Latvijas izmantot §is nodarbibas Latvijas 20.
gadsimta véstures izzinasana!

Paldies visiem, kas ar ziedojumiem atbalsta miisu muzeja
darbu sabiedribas izglitosana!

For the Education Department members leading the activities:
llze Vaivode, Ineta Landsovne, and Karlis Krékis, using the internet
was a new experience. One of the guides, Ineta, reflected on the
experience, “However trite that might sound, | was overtaken by the
feeling that I too was learning with the students. There was a synergy
to the activity. The young people with their comments, reflections,
empathy but also their prejudices and certain stereotypes, reminded
me how much we are influenced by those around us and by family
narratives.”

The activity “Rebirth of the Power of the Spirit” provides an
insight into the events and emotions at the time of the Latvian
Awakening and the renewal of the independence of the Republic
of Latvia. The activity integrates elements of the developing new
Museum exposition and a wealth of audio visual resources. Students
learned about the situation before the Awakening and about the
events and organizations at that time. However, the emphasis is on
the strength of the spirit that was evident, whether in the protests
against environmental pollution and destruction, or in braving the
lines of police that encircled the Freedom Monument to observe
the anniversary of significant events. Together, we experience
the phenomena of the Singing Revolution and the Baltic Way,
emphasizing one of the founding principles of democracy - freedom
of speech and religion.

In view of the popularity and positive reception of both
activities, they are now a part of the permanent offerings of the
Museum.

We invite school children, students, and anyone who is
interested - also outside Latvia - to make use of these materials
and to learn the history of Latvia in the 20th century.

Asincere thank you to everyone who through their donations
supports the educational work of our Museum.

Inguna Role, Izglitibas nodalas vaditdja @ Head of the
Education Department
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Valters Nollendorfs un Aija Ebdena

Valsts prezidents
pieskir Cildinajuma
rakstu Valteram
Nollendorfam

2021. gada 22. marta 90. dzim$anas dienu atziméja
Latvijas Okupacijas muzeja biedribas ilggadéjais priekSsédis
Valters Nollendorfs. Valsts prezidents Egils Levits, sveicot
Valteru Nollendorfu 90. jubileja un godinot vina paveikto
latvieSu tautas vesturiskas atminas saglabasana, pieskira
vinam Cildindjuma rakstu.

“Cildinu Jusu neatsveramo ieguldijumu, izveidojot
Latvijas Okupacijas muzeju par neaizstajamu Latvijas
atminas institiiciju. Jasu vadiba Latvijas Okupacijas muzejs
ir apzinajis, skaidrojis un dziva atmina uztur gan okupaciju
noziegumus pret Latvijas tautu, gan nacionalas pretoSanas
kustibas varonibu. Augsti vértéju ari Jisu muza devumu
sabiedriskaja darba, nenogurstosi cinoties par Latvijas
neatkaribas atjaunosanu, Jusu ieguldijumu izglitibas,
literatiiras un véstures jomas. Sirsnigi sveicu Jas 90 gadu
jubileja!” Cildinajuma raksta pauz Valsts prezidents.
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Congratulations!

The President of Latvia
Presents a Letter of
Commendation to
Valters Nollendorfs

On 22 March 2021 Valters Nollendorfs, Chairman of the Museum
Association Executive Board for many years, celebrated his 90th
birthday. President of Latvia Egils Levits congratulated Valters
Nollendorfs and presented him with a Letter of Commendation
in recognition of his accomplishments in preserving the historical
memory of the Latvian nation.

President Levits writes, “I commend your immeasurable
contribution in forming the Latvian Museum of Occupation into
a unique memory institute of Latvia. Under your leadership, the
Museum of the Occupation of Latvia has ascertained, clarified and
retains in living memory the transgressions against the Latvian
nation as well as the heroism of national opposition movements.
I also hold in high esteem your contributions to society, your
untiring work in support of the renewal of Latvia’s independence,
your contributions in education, literature, and history. | sincerely
congratulate you on your 90th birthday.”

Mdsu ziedotaji

Pieminot 1941. gada
14. junija deportetos,
ar ziedojumu atbalsta
Okupacijas muzeju

Diena, kad pieminam 1941. gada 14. juinija no Latvijas uz
Sibiriju aizvestos 15 424 cilveékus, sev atgadinam, ka atminas
par viniem dzivos tik ilgi, cik ilgi més turpinasim pulcéties
un izcelt So dienu starp citam.

Latviesu trimdas sabiedriba 14. jiniju nekad neaizmirsa.
Lidztekus valodas un kultiiras kopsanai vienmér tika
rikoti pieminas sarikojumi, atceroties deportaciju upurus,
biezi pat kopa ar lietuvieSiem un igauniem. Muzeja moto
“Atceréties, pieminét, atgadinat” ari vésta, ka muzeja mérkis
ir nelaut atminai izdzist.

Kops muzeja dibinasanas latviesu draudzes visa pasaulé
14. jinija dievkalpojuma kolekti velta muzeja atbalstam.
Mugzejs ir loti pateicigs visiem ziedotdjiem par sanemtajam
finansém, kas nodrosina muzeja pastavésanu. Ar siltu
pateicibu muzejs piemin Zigfridu un Paulini Zadvinskus,
kas nu abi aizgajusi, bet ilgus gadus organizéja Grand
Rapidu latviesu sabiedribas ziedojumus Latvijas Okupacijas
muzejam, pieminot 14. jlinija upurus.

Talak redzams to ziedotaju saraksts, pie kuriem muzeja
ziedotdju datubazé atzimeéts, ka ziedojums ipasi veltits
14. junija pieminai. Sadi ziedojumi ir sanemti jau no pasa
muzeja sakuma, bet tikai no 2004. gada ziedotaju datubazé
varéja atzimét ziedojuma meérki. Tadé] zinam, ka ziedotaju
14. jinija pieminai ir daudz, daudz vairak, bet visus vél nav
bijis iespéjams tada veida registrét.

Our donors

Pulcésanas
pieminas gajienam
no muzeja uz
Brivibas pieminekli
2013. gada 14. junija
@ The start of the
commemoration
procession from the
Occupation Museum
to the Freedom
Monument on 14
June 2013

Donations to the
Museum in Memory of
those Deported on 14
June 1941

On the 14 June, as we remember the 15,424 individuals
deported from Latvia to Siberia, we remind ourselves that their
memory will live only as long as we continue to come together and
commemorate this day above others.

The Latvian exile community has never forgotten 14 June. In
addition to striving to keep the Latvian language and culture alive,
they have come together - often also with the Lithuanian and
Estonian exile communities — to commemorate the memory of the
victims of the mass deportations. The Museum motto, “remember,
commemorate, remind” signals that the mission of the Museum is to
assure that this memory never fades.

Since the founding of the Museum, Latvian congregations all over
the world have designated church offerings in June for support of
the Museum. The Museum is very thankful to every donor for the
financial support received, ensuring the work of the Museum in
the long term. We remember with affection and respect the work of
Zigfrids and Pauline Zadvinskis. For many years, they inspired the
Latvian organisations in Grand Rapids, Michigan, to come together
to commemorate the victims of the deportations, dedicating all
income from the event to the support of the Museum.

Below is a list of the Museum supporters whose donations are
entered in the Museum database as having been made specifically in
memory of those deported on 14 June. Such donations have been
received since the very founding of the Museum, but only beginning
with 2004 have we been able to note this in the database. We realize
that many, many more donations have been made in memory of
those deported but we have not yet been able to register them all.

Liga Strazda, Latvijas Okupdcijas muzeja biedribas biedre
® Member of the Museum of the Occupation of Latvia
Association
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MUsu ziedotdji

Ar ziedojumu
pieminéjusi
14. junija
deportacijas
upurus e The
list of donors
whose special
contributions
commemorate
the victims of
the June 14
deportation

Ziedojusi no 2004. gada junija
lidz 2020. gada julijam

Privatpersonas e Private persons
Daina Albertin§, Ligita
Andersons, Dzidra un Janis
Apsite, Ilma un DZeims Apsitis,
Arturs Auzans, Biruta Auzins,
Marija Arin$, Kornelija Barkans,
Zenta Bergmanis, Austra un Janis
Bérzins, Armands Birkens, Inese
un Udell Blanchard, Vizbulite

un Eriks Bole, Vija un George
Bowles, Judite Brachmanis,
Olgerts Cakars, Silvija Danielson,
Pam un Andrejs Daugavietis,
Mirdza un Péteris Daugavietis,
Anna un Donats Dauksts, Monika
Dauksts-Strautnieks, Vija un
Arvids Davidsons, Elza Deimants,
Evelyn R. Edwards, Andrejs
Eglite, Helmuts Eichenfelds,
Alvis Freimanis, Ruta Freimanis,
Harijs Friss, Valija Galenieks,
Laila un Péteris Galins, Ilze
Goforth, Liga un Raymond
Gonzalez, Stanley Gorsvans,
Lonija Graudina, Inara Graudina,
Inara Grigolats, Ingrida un Jeff
Heinze, Olga un Maksis Jansons,
Maija Jaunzems, Mara Johnson,
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Ruta Jostsons, Anna un Uldis
Kaléjs, Elmars Kalnaraups, Ilze
un Paulis Kalnins, Janis Kanélis,
Rasma Kemme, Ivars Kelers,
Ilga un Ilmars Kimsis, Anita un
Samuel Knochs, Mara Knuble,
Dzintra Kornets, Ruta Kress, Lori
un Bryant Krisis, Aija un Janis
Kukainis, Velta Lapins§ Mezulis,
Elza Laukvirs, Velta Liepins,
Myrna un Indulis Liepin§, Baiba
Liepins, Aivars Linde, Ausma
Linde, Zeltite Lutovsky, Ginta un
Ryan McNally, Helmuts Mednis,
Vilmars Melbardis, Astrida un
Janis Melgalvis, Dace un William
Nichols, Kira Obrazcova, Vaira
Pelékis Christopher, Zaiga un
Ivars Petrovskis, Marga Pipasts,
Valija Polis, Janis Ponemeckis,
Rita un Péteris Purins, Uldis
Pulins, Anna Ragauss, Valija
Rauceps, Vija un Vigo Rauda,
Ida N. Rautensilds, Inta Rave,
Ilmars Riekstins, Vera Riekstins,
Janis Rikans, Iréne RobeZnieks,
Inara un Andris Rogainis, Gunta
Rudzite, Julieta Rumbergs,

Liga un Arnolds Ruperts, Maija
un Ronald C. Russell, Liga

un Wolfhart Schubach, Rita
Séja, Astrida Silins, Antonija
Sinkévics, Licija Skuja, Arnis
Skulte, Ilze Smidchens, Iréna un
IImars Smiltins, Anda Sokalski,
Liene Sorenson, Antonija
Spolitis, Karl Strauja, Vizma

un Austra Strazdins, Maija un
Vilnis Strélnieks, Maksims
Strunskis, Erika Stams, Lidija
un Vitalijs Tarbunas, Biruta

un Eriks Taube, Dzidra Upans,
Juris Valainis, Aina Valdmanis,
Brigita un Vikentijs Valts, Mara
Varpa, Vilis Varsbergs, Teréze
Vavere, Ieva Veidemanis, Ruta
un Janis Veitmanis, Gunta

un Janis Vilcins§, Rita Vilks,
Zigrida Vilks, Raita Vilnins,
Jazeps Vingris, Brons un Marija
Visockis, Vladislavs un Velta
Visockis, Elizabete Vittands,
Iréne Vunge, Inta un Richard

Wiest, Elita Wood, Inga un
Davids Zadvinskis, Pauline un
Zigfrids Zadvinskis, Edmunds
Zadvinskis, Janis Zadvinskis, Inta
Zarin$, Margarita Zeps, Ausma
un Eriks Ziedin§, Ivars un Lauma
Zusévics.

Organizacijas e Organisations
AUSTRALIJA: DV Melburnas
nodala; DV VanadZzu Melburnas
kopa; DV Adelaides nodala;
Adelaides Daugavas Vanadzes;
Adelaides Latv. ev. lut. draudze;
Brisbanes Ev. lut. draudze;
Kanberas Latv. ev. lut. draudze;
Sidnejas Latv. ev. lut. Sv. Jana
draudze; Melburnas Latv. ev.
lut. Sv. Krusta draudze; LAA]J
Kvinslandes nodala; Brisbanes
Latviesu biedriba; Sidnejas
Latviesu biedribas Damu kopa;
Melburnas LatvieSu organizaciju
apvieniba;

KANADA: DV Britu Kolumbijas
nodala; Hamiltonas Kristus ev.
lut. latv. draudze; Otavas Latv. ev.
lut. Miera draudze; Vankuveras
Latv. ev. lut. draudze;

VACIJA: Manheimas-
Ludvigshafenas draudze;

ASV: Aijjovas LatvieSu ev. lut.
draudze; Aijovas LatvieSu ev.
lut. draudzes bibeles stundas;
Apvienota Linkolnas Latv. ev.
lut. draudze; Bukskauntijas

un Filadelfijas Latv. baptistu
draudzes; Cikagas Latv. ev.

lut. Cianas draudze; Cikagas
Latviesu draudZu sadarbibas
kopa; Dienvidkalifornijas Latv.
ev. lut. draudzes Damu komiteja;
Dienvidkalifornijas Latv. ev.
lut. draudze; Filadelfijas Latv.
baptistu draudze; Filadelfijas
Latv. ev. lut. Sv. Jana draudze;
Grand Rapidu Latv. Aglonas
Dievmates katolu draudzes
Damu komiteja; Grand Rapidu
Latv. Aglonas Dievmates katolu
draudze; Grand Rapidu Latv. ev.
lut. draudze; Indianapoles Latv.
ev. lut. draudze; LatviesSu ev.

Qur donors

lut. Sv. Pétera draudzes Damu
komiteja Cikaga; Latviesu ev. lut.
apvienota draudze Kalamaz;
Linkolnas Ev. lut. draudze,
Milvoku Sv. Trisvienibas latv.

ev. lut. draudze; Minneapoles
Sv. Paula Latv. ev. lut. draudze;
Nujorkas Latv. ev. lut. draudzes
Ziemelu novads; Omahas Latv.
ev. lut. draudze; Oregonas Latv.
ev. lut. draudze; Oregonas

Latv. ev. lut. draudze un Damu
komiteja; RoCesteras Latv. ev.
lut. Krusta draudze; Saginavas
Latv. ev. lut. draudze; San Diego
Latviesu ev. lut. draudze,

Seatles Latv. ev. lut. draudzes

14. jun. sarikojums; Siraktzas
Latv. ev. lut. Kristus draudze;
Skenektedijas Latv. ev. lut.
draudze; St. Peterburgas Latv.
ev. lut. draudze; St. Luisas

Latv. ev. lut. draudze; Sv. Pavila
Latv. ev. lut. draudze Detroit;
Takomas Latv. ev. lut. draudze;
Vilimantikas Latv. ev. lut.
draudze; Vilimantikas un
Mancesteras Latv. ev. lut.
draudze; Grand Rapidu Latviesu
biedriba; Grand Rapidu Biedribas
Damu pulcin$; Grand Rapidu
Pensionaru biedriba; Grand
Rapidu Latv. skola; Grand Rapidu
Organizaciju padome; Grand
Rapidu organizaciju 2007. g. 14.
junija sarikojums; Grand Rapidu
organizaciju 2009. gada 14. jinija
sarikojums; Grand Rapidu

2010. g. 14. junija sarikojums;
Grand Rapidu organizaciju

2008. g. 14. junija sarikojums;
Grand Rapidu Daugavas Vanagu
2014. g. 14. junija sarikojums;
Grand Rapidu Organizaciju
padomes 2011. g. 14. junija
sarikojums; Grand Rapidu
Latviesu kreditbiedriba;

Aijovas Latviesu biedriba;
Oregonas LatvieSu biedriba;
Dienvidkalifornijas LatvieSu
biedriba; Milvoku Latviesu
pensionaru biedriba; Latviesu
organizaciju apvieniba Minesota

(LOAM); DV Grand Rapidu
apvieniba; DV Vanadzes Grand
Rapidos; Latviska mantojuma
federala kreditsabiedriba; Ciems
“Latvija” Garezera; Des Moinas
un apkartnes tautiesi.

Ziedojumi
Kanadae
Donations
receivedin
Canada

Ziedojumi no 2020. gada julija
lidz 2020. gada decembrim e
From July to December 2020

Ziedojumi dazadiem mérkiem o
Donations for VARIOUS PURPOSES
CAD 1000,- Dzidra Krimins;
Karlis Vasarajs; 500,- Alberts

un Sandra Upeslacis; Viesturs

un Edite Zarins; 300,- Andrejs
Apinis; 200,- Valda Oestreicher;
Arnolds Smiltnieks; Gundega
Vilks; 150,- Aleksandrs Skepasts;
100,- John Bilinskis; Ugis Lama;
Anna Langins; Rota Otto; Janis

Ozols; Ilze Plaudis; Mara Pone; K.

Zarins; 50,- Jadviga Bunkis; Inara
Jackson; Inta Perro.

Ar ziedojumiem PIEMINETI o
Donations in MEMORY of a specific
person

Baiba Moruss - CAD 300,- Arvids
Moruss;

Vija Rungis - CAD 200,-
Stanislavs un Vija Jerumanis;
100,- Aivars un Dagnija Stasko;
50,- Barbara Boland.

Visi 2021. gada pirma pusgada
ziedojumi tiks publiceti 53.
apkartraksta. e All donations
received during the first half of 2021
will be acknowledged in the next
newsletter.

In memaoriam

Latvijas Okupacijas muzeja saime
séro par
OLGERTA ZALISA
(22.06.1935.-26.03.2021.),
ilggadéja muzeja darbinieka un
sirsniga koléga, aizieSanu muziba.

The staff of the Museum of the
Occupation of Latvia mourn the loss of
OLGERTS ZALITIS
(22.06.1935-26.03.2021),
Museum staff member and congenial
collegue for many years.

Skumjas pieminam
PAULINI ZADVINSKU
(22.01.1927.-17.02.2021.),
nenogurstosu muzeja atbalstitaju,
kas kopa ar viru Zigfridu Zadvinski
ziedoja pasi un mudinéja ari citus
Grand Rapidu latvieSus atbalstit
muzeju.

With deep sadness we remember
PAULINE ZADVINSKIS
(22.01.1927-17.02.2021),
who together with her husband Zigfrids
Zadvinskis, was a generous Museum
donor and actively promoted support for
the Museum in the Latvian community in
Grand Rapids, Michigan.




Muzejs bus pateicigs par jusu ziedojumu, jo no ta ir atkariga muzeja nakotne

Ziedojumus muzejam un gramatu pasttinajumu var nodot, sttit un pieteikt:

Lielbritanija: Inese A. Smith
36 Fairmount Drive
Loughborough

LE11 3JR, United Kingdom.

ASV: Ceki rakstami OMFA, c/o

Ilze Resnis, 10930 Nollwood

Drive, Chardon, OH 44024, USA.
Ziedojumi atskaitami, aprékinot
ienakumu nodoklus.

Ar kreditkarti, lietojot OMFA “PayPal”
adresi http://donate.omfa-usa.org

Kanada: ceki rakstami LRDF
(“Latvia Relief and Development
Fund”) ar piezimi “ziedojums
Okupacijas muzejam”, c/o Dagnija
Stasko, 16 Elterwater Ave., Nepean,
ON K2H 5]2, Canada. Ziedojumi
atskaitami no Kanadas federalajiem
ienakumu nodokliem.

Australija: ceki rakstami “SLS -
Okupacijas muzejs” un sttami: Inara
Graudina, 141 Darley Rd., Randwick,
NSW 2031, Australia.

Latvija: Latvijas Okupacijas muzeja,
Raina bulvari 7, Riga,

LV-1050,

SEB banka,

kods UNLALV2X, konta

nr. LV67UNLA0002400700517.
Muzeja var ziedot ar karti.

Ar karti vai “PayPal” tieSsaisté
muzeja majaslapa www.omf.lv

Par veikto ziedojumu rakstiet:
ziedojumi@omf.lv

Riga.
Iznak tris reizes gada.
ISSN 1407-3668.

Redaktore Inese Jansone. Korektors un

maketétajs Janis Kulmanis. Tulkotaji
Juris Mezinskis, Iréne Lazda un
Gundega Michele.

Latvijas Okupacijas muzejs,
Raina bulvaris 7, Riga, LV-1050

Talruni: birojs - 67212715,
Izglitibas nodala - 67211030
www.omip.lv

Fakss 67229255

E-pasts: omf@latnet.lv
Majaslapa: www.omf.lv
www.okupacijasmuzejs.lv
Reg. nr. 40008018848

Ja informaciju par muzeja aktualitatém
vélaties sanemt biezak vai apkartrakstu
sanemt elektroniski, lidzu, pazinojiet
mums savu e-pasta adresi, rakstot uz
pr-okupacijasmuzejs@omf.1v.

If you would like to receive current
information about Museum activities
or this Newsletter electronically,
please send us your e-mail address to
pr.okupacijasmuzejs@omf.lv



